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1.  Gracias por comprar el Controlador Inalámbrico ISHAKO.
2.  Este controlador es compatible con P-3/Slim, PC Windows/Android Device
3.  El gamepad entrará en modo de reposo si no se usa durante 5 minutos. Cuando necesites usarlo de nuevo, 
     debes presionar el botón HOME para activarlo. 
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Realice el registro/pareo del dispositivo al usar el joystick por primera vez o al usar el joystick en otro sistema P-3. 
Conecte el joystick a la unidad principal P-3 a través del cable USB y mantenga presionado el botón "Home" para 
completar el registro del dispositivo.

• Una vez que el controlador se haya registrado correctamente en el P-3, se puede desconectar el cable USB 
para la conexión inalámbrica. Después de 5 minutos de inactividad, el controlador entrará automáticamente 
en hibernación. Para activarlo nuevamente, debe presionar el botón "Home" y el controlador se volverá a 
conectar automáticamente a la consola P-3.

1.Conexión por cable

Antes de usar, primero mantenga presionados los botones "START" + "Home", en este momento los LED No.1 y LED No.3 
parpadean rápidamente, en este momento puede ver el controlador en la lista de Bluetooth.

Tenga en cuenta
Si ha cambiado el modo del controlador y desea conectarse nuevamente al P-3 o a un dispositivo PC con cable, 
deberá modificar el modo del controlador presionando y manteniendo presionado el botón Home durante 3-5 
segundos después de conectar el cable USB para volver a emparejar el modo del controlador.

Conexión con PC Windows usando BT:
Primero mantenga presionado "START", luego presione y mantenga presionado el botón "Home", en este momento, los 
LED superiores No.1 y No.3 están parpadeando rápidamente, en este momento, puede hacer clic en "Configuración" > 
"Agregar dispositivo" de Windows, el controlador se mostrará en la lista de dispositivos BT. Después de una conexión 
exitosa, los LED No.1 y LED No.3 se iluminarán siempre.

Conexión con dispositivos iOS o Android usando BT:
Mantenga presionado "START", luego presione y mantenga presionado el botón "Home", los LED superiores No.1 y LED 
No.3 parpadearán rápidamente, en este momento puede hacer clic en la configuración del teléfono > Agregar dispositivo, 
el controlador se mostrará en la lista de dispositivos BT. Después de una conexión exitosa, los LED No.1 y LED No.3 se 
iluminarán siempre.

• En dispositivos Android, el controlador solo admite juegos con configuraciones de controlador.
• En dispositivos iOS, el controlador solo admite juegos con configuraciones de controlador.

2. Conexión inalámbrica

No.1  No.2   No.3  No.4

1.  Grazie per aver acquistato il Controller Wireless ISHAKO.
2.  Questo controller è compatibile con P-3/Slim, PC Windows, dispositivo Android.
3.  Il gamepad entrerà in modalità sleep se non viene utilizzato per 5 minuti. Quando hai bisogno di usarlo di nuovo, devi 
     premere il pulsante HOME per riattivarlo.

Funzione applicabile e caratteristiche 

Applicable & Feature function 

Come registrare/associare il controller?
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Eseguire la registrazione/associazione del dispositivo quando si utilizza il joystick per la prima volta o quando si 
utilizza il joystick su un altro sistema P-3. Collegare il joystick all'unità principale P-3 tramite il cavo USB e tenere 
premuto il pulsante "Home" per completare la registrazione del dispositivo.

• Una volta che il controller è stato registrato con successo nel P-3, il cavo USB può essere scollegato per 
la connessione wireless. Dopo 5 minuti di inattività, il controller entrerà automaticamente in 
ibernazione. Per riattivarlo, è necessario premere il pulsante "Home" e il controller si riconnetterà 
automaticamente alla console P-3.

1.Connessione cablata

Prima dell'uso, tenere premuti i pulsanti "START" + "Home", in questo momento i LED n.1 e n.3 lampeggiano 
rapidamente, in questo momento è possibile vedere il controller nell'elenco Bluetooth.

Si prega di notare:
Se hai cambiato la modalità del controller e desideri riconnetterti al P-3 o a un dispositivo PC cablato, dovrai 
modificare la modalità del controller premendo e tenendo premuto il pulsante Home per 3-5 secondi dopo aver 
collegato il cavo USB per rimatchare la modalità del controller.

Connessione con PC Windows tramite BT:
Prima tenere premuto "START", poi premere e tenere premuto il pulsante "Home", in questo momento i LED 
superiori n.1 e n.3 lampeggiano rapidamente, in questo momento è possibile fare clic su "Impostazioni" > "Aggiungi 
dispositivo" di Windows, il controller verrà visualizzato nell'elenco dei dispositivi BT. Dopo una connessione riuscita, 
i LED n.1 e n.3 si illumineranno sempre.

Connessione con dispositivo Android tramite BT:
Tenere premuto "START", poi premere e tenere premuto il pulsante "Home", i LED superiori n.1 e n.3 lampeggiano 
rapidamente, in questo momento è possibile fare clic su impostazioni del telefono > Aggiungi dispositivo, il 
controller verrà visualizzato nell'elenco dei dispositivi BT. Dopo una connessione riuscita, i LED n.1 e n.3 si 
illumineranno sempre.

• Su dispositivi Android, il controller supporta solo i giochi con impostazioni del controller.
• Su dispositivi iOS, il controller supporta solo i giochi con impostazioni del controller.

2. Connessione wireless

1.  Merci d'avoir acheté le contrôleur sans fil ISHAKO.
2.  Ce contrôleur est compatible avec les appareils P-3/Slim, PC Windows et Android.
3.  Le gamepad passera en veille s'il n'est pas utilisé pendant 5 minutes. Pour le réactiver, appuyez sur le bouton HOME.

Fonctionnalité applicable et caractéristiques 

 

Comment enregistrer/appairer le contrôleur ?
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Effectuez l'enregistrement/la mise en paire du périphérique lors de la première utilisation du joystick ou lors de 
l'utilisation du joystick sur un autre système P-3. Connectez le joystick à l'unité principale P-3 via le câble USB et 
maintenez le bouton "Home" enfoncé pour compléter l'enregistrement du périphérique.

• Une fois que la manette a été correctement enregistrée sur le P-3, le câble USB peut être débranché 
pour la connexion sans fil. Après 5 minutes d'inactivité, la manette passera automatiquement en 
hibernation. Pour la réactiver, vous devez appuyer sur le bouton "Home" et la manette se reconnectera 
automatiquement à la console P-3.

1.Connexion filaire

Avant utilisation, appuyez et maintenez enfoncés les boutons "START" + "Home", à ce moment les LED n°1 et 
n°3 clignotent rapidement, à ce moment vous pouvez voir la manette dans la liste Bluetooth.

Remarque
Si vous avez changé le mode de la manette et souhaitez vous reconnecter au P-3 ou à un appareil PC filaire, vous 
devrez modifier le mode de la manette en maintenant le bouton Home enfoncé pendant 3 à 5 secondes après 
avoir connecté le câble USB pour réappairer le mode de la manette.

Connexion avec PC Windows utilisant BT :
Tout d'abord, appuyez et maintenez "START", puis appuyez et maintenez le bouton "Home", à ce moment, les LED 
supérieures n°1 et n°3 clignotent rapidement, à ce moment, vous pouvez cliquer sur "Paramètres" > "Ajouter un 
périphérique" de Windows, la manette sera affichée dans la liste des appareils BT. Après une connexion réussie, les 
LED n°1 et n°3 resteront allumées.

Connexion avec appareils iOS ou Android utilisant BT :
Appuyez et maintenez "START", puis appuyez et maintenez le bouton "Home", les LED supérieures n°1 et n°3 
clignotent rapidement, à ce moment, vous pouvez cliquer sur les paramètres du téléphone > Ajouter un 
périphérique, la manette sera affichée dans la liste des appareils BT. Après une connexion réussie, les LED n°1 et 
n°3 resteront allumées.

• Sur les appareils Android, la manette prend en charge uniquement les jeux avec des paramètres de 
manette.

• Sur les appareils iOS, la manette prend en charge uniquement les jeux avec des paramètres de manette.

2. Connexion sans fil

1.  Vielen Dank, dass Sie den ISHAKO Wireless Controller gekauft haben.
2.  Dieser Controller ist kompatibel mit P-3/Slim, PC Windows und Android-Geräten.
3.  Das Gamepad wechselt in den Ruhezustand, wenn es 5 Minuten lang nicht benutzt wird. 
     Wenn Sie es wieder verwenden möchten, drücken Sie die HOME-Taste, um es aufzuwecken.

Anwendbare & Funktionsmerkmale 

 

Wie registriere/paare ich den Controller?
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Führen Sie die Registrierung/Kopplung des Geräts durch, wenn Sie den Joystick zum ersten Mal verwenden 
oder den Joystick auf einem anderen P-3-System verwenden. Verbinden Sie den Joystick über das USB-Kabel 
mit der P-3-Haupteinheit und halten Sie die "Home"-Taste gedrückt, um die Registrierung des Geräts 
abzuschließen.

• Sobald der Controller erfolgreich im P-3 registriert wurde, kann das USB-Kabel für die drahtlose 
Verbindung abgezogen werden. Nach 5 Minuten Inaktivität wechselt der Controller automatisch in den 
Ruhezustand. Um ihn wieder zu aktivieren, müssen Sie die "Home"-Taste drücken, und der Controller 
wird sich automatisch wieder mit der P-3-Konsole verbinden.

1.Kabelverbindung 

Halten Sie vor der Verwendung zuerst die Tasten "START" + "Home" gedrückt, zu diesem Zeitpunkt blinken die 
LED Nr.1 und LED Nr.3 schnell, zu diesem Zeitpunkt können Sie den Controller in der Bluetooth-Liste sehen.

Bitte beachten Sie
Wenn Sie den Modus des Controllers geändert haben und ihn erneut mit dem P-3 oder einem verkabelten 
PC-Gerät verbinden möchten, müssen Sie den Modus des Controllers ändern, indem Sie die Home-Taste 3-5 
Sekunden lang gedrückt halten, nachdem Sie das USB-Kabel angeschlossen haben, um den Modus des Controllers 
neu zu koppeln.

Verbindung mit Windows-PCs über BT:
Halten Sie zuerst "START" gedrückt, dann drücken und halten Sie die "Home"-Taste, zu diesem Zeitpunkt blinken die 
oberen LED Nr.1 und Nr.3 schnell, zu diesem Zeitpunkt können Sie auf "Einstellungen" > "Gerät hinzufügen" in 
Windows klicken, der Controller wird in der Liste der BT-Geräte angezeigt. Nach erfolgreicher Verbindung leuchten 
die LED Nr.1 und LED Nr.3 immer.

Verbindung mit iOS- oder Android-Geräten über BT:
Drücken und halten Sie "START", dann drücken und halten Sie die "Home"-Taste, die oberen LED Nr.1 und LED Nr.3 
blinken schnell, zu diesem Zeitpunkt können Sie in den Telefoneinstellungen auf > Gerät hinzufügen klicken, der 
Controller wird in der BT-Liste angezeigt. Nach erfolgreicher Verbindung leuchten die LED Nr.1 und LED Nr.3 
immer.

• Auf Android-Geräten unterstützt der Controller nur Spiele mit Controller-Einstellungen.
• Auf iOS-Geräten unterstützt der Controller nur Spiele mit Controller-Einstellungen.

2. Drahtlose Verbindung



¿Cómo se enciende y se apaga?

¿Cómo cargar el controlador?

Precauciones de uso y manejo

Potencia de entrada DC 5V, 500mA
Batería de iones de litio recargable integrada
DC 3.7 V
450 mAh
5°C - 35°C ( 41°F -  95°F)
Approx. 200 g (7.0 oz)

Tipo de batería

Tensión
Capacidad de la batería
Temperatura de funcionamiento

Pesos

 El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso

Parámetros eléctricos

Evita el uso prolongado de este producto. Tómate un descanso aproximadamente cada 30 minutos.
Deja de usar esta unidad inmediatamente si comienzas a sentirte cansado o si experimentas incomodidad o dolor en 
tus manos o brazos durante el uso. Si la condición persiste, consulta a un médico.
La pérdida permanente de audición puede ocurrir si el auricular o los auriculares se utilizan a un volumen alto. Ajusta 
el volumen a un nivel seguro. Con el tiempo, el audio cada vez más alto puede comenzar a sonar normal pero en 
realidad puede estar dañando tu audición. Si experimentas zumbidos o alguna molestia en tus oídos o el habla 
amortiguada, deja de escuchar y haz que revisen tu audición.
Cuanto más alto sea el volumen, más pronto podría verse afectada tu audición. Para proteger tu audición:
• Limita el tiempo que usas auriculares o cascos a un volumen alto.
• Evita subir el volumen para bloquear entornos ruidosos.
• Baja el volumen si no puedes oír a las personas que hablan cerca de ti.
• Evita mirar directamente a la barra de luz o al controlador cuando está parpadeando. Deja de usar el controlador 
inmediatamente si experimentas alguna molestia o dolor en alguna parte del cuerpo.
• Este producto está destinado para ser usado solo con las manos.
La función de vibración de este producto puede agravar lesiones. No uses la función de vibración si tienes alguna 
dolencia o lesión en los huesos, articulaciones o músculos de tus manos o brazos.
Ten en cuenta que algunos títulos de software activan la función de vibración por defecto.
• No expongas el producto a altas temperaturas, alta humedad o luz solar directa.
• No permitas que el producto entre en contacto con líquidos.
• No coloques objetos pesados sobre el producto.
• No lances ni dejes caer el producto ni lo sometas a golpes físicos fuertes.
• Al usar la función del sensor de movimiento, ten cuidado con los siguientes puntos:
Si el controlador golpea a una persona u objeto, esto puede causar lesiones accidentales o daños.
Antes de usar, verifica que haya suficiente espacio a tu alrededor.
Al usar el controlador, sujétalo firmemente para asegurarte de que no pueda resbalarse de tu mano.
Si usas un controlador que está conectado a la consola de juegos con un cable USB, asegúrate de que haya suficiente 
espacio para el cable de modo que el cable no golpee a una persona u objeto. Además, ten cuidado de no tirar del 
cable de la consola de juegos mientras usas el controlador.

Si no deja de funcionar durante mucho tiempo, conecta el cable USB a la computadora y mantén presionado el 
botón "Home" durante cinco segundos para apagar el controlador.
Si la luz LED aún está encendida, probablemente porque todavía está conectada al dispositivo, puedes forzar el 
apagado del controlador insertando un pin de tarjeta en el pequeño orificio debajo del botón L2 del controlador.

Se recomienda usar el cable Mini-USB incluido en el paquete para cargar el controlador. Si se utiliza un enchufe de 
carga, no se recomienda que el voltaje del enchufe de carga supere los 5V, ya que podría dañar las baterías. El 
indicador LED4 parpadea rápidamente para indicar cuando la batería está baja.

Come accendere/spegnere?

Come caricare il controller?

Precauzioni d'uso e di manipolazione

Potenza nominale in ingresso: DC 5V, 500mA
Batteria ricaricabile agli ioni di litio integrata
DC 3.7 V
450 mAh
5°C - 35°C ( 41°F -  95°F)
Approx. 200 g (7.0 oz)

Tipo di batteria:

Tensione:
Capacità della batteria:
Temperatura di esercizio:

Peso:

Il design e le specifiche sono soggetti a modifiche senza preavviso.

Parametri elettrici

- Evitare l'uso prolungato di questo prodotto. Fare una pausa di circa 30 minuti a intervalli regolari.
- Smettere immediatamente di usare questo dispositivo se si inizia a sentirsi stanchi o si avverte disagio o dolore nelle 
mani o nelle braccia durante l'uso. Se la condizione persiste, consultare un medico.
- La perdita permanente dell'udito può verificarsi se le cuffie vengono utilizzate a un volume elevato. Impostare il 
volume a un livello sicuro. Nel tempo, l'audio sempre più forte può sembrare normale, ma in realtà può danneggiare 
l'udito. Se si avverte ronzio o qualsiasi disagio nelle orecchie o discorsi ovattati, smettere di ascoltare e far controllare 
l'udito. Più alto è il volume, prima l'udito potrebbe essere danneggiato. Per proteggere l'udito:
- Limitare il tempo di utilizzo delle cuffie a volume elevato.
- Evitare di alzare il volume per bloccare i rumori di fondo.
- Abbassare il volume se non si riesce a sentire le persone parlare vicino.
- Evitare di guardare la barra luminosa o il controller quando lampeggia. Smettere immediatamente di usare il 
controller se si avverte disagio o dolore in qualsiasi parte del corpo.
- Questo prodotto è destinato all'uso solo con le mani. La funzione di vibrazione di questo prodotto può aggravare le 
lesioni. Non utilizzare la funzione di vibrazione se si ha qualsiasi malattia o lesione alle ossa, articolazioni o muscoli 
delle mani o delle braccia. Notare che alcuni titoli di software abilitano la funzione di vibrazione per impostazione 
predefinita.
- Non esporre il prodotto a temperature elevate, umidità elevata o luce solare diretta.
- Non permettere che il prodotto entri in contatto con liquidi.
- Non mettere oggetti pesanti sul prodotto.
- Non gettare o far cadere il prodotto e non sottoporlo a forti urti fisici.
- Quando si utilizza la funzione del sensore di movimento, fare attenzione ai seguenti punti:
  - Se il controller colpisce una persona o un oggetto, ciò può causare lesioni accidentali o danni.
  - Prima di usarlo, verificare che ci sia abbastanza spazio intorno a voi.
  - Quando si utilizza il controller, tenerlo saldamente per assicurarsi che non possa scivolare dalla mano.
  - Se si utilizza un controller collegato alla console di gioco con un cavo USB, assicurarsi che ci sia abbastanza spazio 
per il cavo in modo che il cavo non colpisca una persona o un oggetto. Prestare attenzione anche a non tirare il cavo 
fuori dalla console di gioco durante l'uso del controller.

In condizioni normali, premendo il pulsante "Home" il controller si sveglia. Inoltre, tenere premuto il pulsante 
"Home" per 5 secondi per spegnere il controller. Se il LED è ancora acceso, probabilmente perché è ancora 
collegato al dispositivo, è possibile forzare lo spegnimento del controller inserendo un grosso spillo nel piccolo foro 
sotto il pulsante L2 del controller.

Si raccomanda di utilizzare il cavo Mini-USB incluso nella confezione per caricare il controller. Se viene utilizzato un 
adattatore di carica, si sconsiglia che la tensione dell'adattatore di carica superi i 5V, poiché ciò potrebbe 
danneggiare le batterie. L'indicatore LED4 lampeggia rapidamente per indicare quando la batteria è scarica.

 Comment allumer/éteindre ?

Comment charger le contrôleur ?

Précautions d'utilisation et de manipulation

Puissance d'entrée : DC 5V, 500mA
Batterie rechargeable au lithium-ion intégrée
DC 3.7 V
450 mAh
5°C - 35°C ( 41°F -  95°F)
Approx. 200 g (7.0 oz)

Type de batterie :

Tension :
Capacité de la batterie :
Température de fonctionnement :

Poids :

La conception et les spécifications peuvent être modifiées sans préavis.

Paramètres électriques

- Évitez une utilisation prolongée de ce produit. Faites une pause toutes les 30 minutes environ.
- Arrêtez immédiatement d'utiliser cet appareil si vous commencez à vous sentir fatigué ou si vous ressentez une 
gêne ou une douleur dans les mains ou les bras pendant l'utilisation. Si la condition persiste, consultez un médecin.
- Une perte auditive permanente peut survenir si le casque est utilisé à un volume élevé. Réglez le volume à un niveau 
sûr. Avec le temps, un son de plus en plus fort peut commencer à sembler normal, mais peut en fait endommager 
votre audition. Si vous ressentez des bourdonnements ou des gênes dans vos oreilles ou des voix étouffées, arrêtez 
d'écouter et faites vérifier votre audition. Plus le volume est fort, plus votre audition peut être affectée rapidement. 
Pour protéger votre audition :
  - Limitez le temps d'utilisation du casque à volume élevé.
  - Évitez d'augmenter le volume pour bloquer les bruits environnants.
  - Baissez le volume si vous ne pouvez pas entendre les personnes parler près de vous.
  - Évitez de regarder la barre lumineuse ou le contrôleur lorsqu'il clignote. Arrêtez immédiatement d'utiliser le 
contrôleur si vous ressentez une gêne ou une douleur dans une partie du corps.
- Ce produit est destiné à être utilisé uniquement avec les mains. La fonction de vibration de ce produit peut aggraver 
les blessures. N'utilisez pas la fonction de vibration si vous avez des douleurs ou des blessures aux os, aux 
articulations ou aux muscles des mains ou des bras. Notez que certains titres de logiciels activent par défaut la 
fonction de vibration.
- N'exposez pas le produit à des températures élevées, une humidité élevée ou à la lumière directe du soleil.
- Ne laissez pas le produit entrer en contact avec des liquides.
- Ne placez pas d'objets lourds sur le produit.
- Ne jetez pas et ne laissez pas tomber le produit et ne le soumettez pas à des chocs physiques forts.
- Lors de l'utilisation de la fonction de capteur de mouvement, faites attention aux points suivants :
- Si le contrôleur frappe une personne ou un objet, cela peut causer des blessures accidentelles ou des dommages.
- Avant d'utiliser, vérifiez qu'il y a suffisamment d'espace autour de vous.
- Lorsque vous utilisez le contrôleur, tenez-le fermement pour vous assurer qu'il ne peut pas glisser de votre main.
- Si vous utilisez un contrôleur connecté à la console de jeu avec un câble USB, assurez-vous qu'il y a suffisamment 
d'espace pour le câble afin que le câble ne frappe pas une personne ou un objet. Faites également attention à ne pas 
tirer le câble hors de la console de jeu pendant l'utilisation du contrôleur.

Dans des conditions normales, une pression sur le bouton "Home" réveille le contrôleur. En outre, appuyez sur le 
bouton "Home" et maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes pour éteindre le contrôleur. Si la LED reste allumée, 
probablement parce qu'elle est encore connectée à l'appareil, vous pouvez forcer le contrôleur à s'éteindre en 
insérant une grosse épingle dans le petit trou situé sous le bouton L2 du contrôleur.

Il est recommandé d'utiliser le câble Mini-USB inclus dans le package pour charger le contrôleur. Si un adaptateur 
de charge est utilisé, il est déconseillé que la tension de l'adaptateur de charge dépasse 5V, car cela pourrait 
endommager les batteries. Le voyant LED 4 clignote rapidement pour indiquer lorsque la batterie est faible.

Wie schalte ich den Controller ein/aus?

Wie lade ich den Controller?

Gebrauch- und Handhabungshinweise

Eingangsleistung: DC 5V, 500mA
Eingebauter wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku
DC 3.7 V
450 mAh
5°C - 35°C ( 41°F -  95°F)
Approx. 200 g (7.0 oz)

Batterietyp:

Spannung:
Batteriekapazität:
Betriebstemperatur:

Gewicht:

Design und Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

Elektrische Parameter

- Vermeiden Sie die längere Nutzung dieses Produkts. Machen Sie etwa alle 30 Minuten eine Pause.
- Hören Sie sofort auf, dieses Gerät zu verwenden, wenn Sie müde werden oder während der Nutzung Beschwerden 
oder Schmerzen in Händen oder Armen verspüren. Wenn der Zustand anhält, konsultieren Sie einen Arzt.
- Dauerhafter Hörverlust kann auftreten, wenn Kopfhörer bei hoher Lautstärke verwendet werden. Stellen Sie die 
Lautstärke auf ein sicheres Niveau ein.
- Mit der Zeit kann immer lauteres Audio normal erscheinen, aber tatsächlich Ihr Gehör schädigen. Wenn Sie ein 
Klingeln oder Unbehagen in Ihren Ohren oder gedämpfte Sprache wahrnehmen, hören Sie auf zu hören und lassen 
Sie Ihr Gehör überprüfen.
- Je lauter die Lautstärke, desto schneller könnte Ihr Gehör beeinträchtigt werden. Um Ihr Gehör zu schützen:
  - Begrenzen Sie die Zeit, die Sie Kopfhörer bei hoher Lautstärke verwenden.
  - Vermeiden Sie es, die Lautstärke zu erhöhen, um laute Umgebungen zu übertönen.
  - Senken Sie die Lautstärke, wenn Sie Menschen in Ihrer Nähe nicht hören können.
- Vermeiden Sie es, in die Lichtleiste oder den Controller zu schauen, wenn er blinkt. Hören Sie sofort auf, den 
Controller zu verwenden, wenn Sie Beschwerden oder Schmerzen in irgendeinem Körperteil verspüren.
- Dieses Produkt ist nur für die Verwendung mit den Händen vorgesehen. Die Vibrationsfunktion dieses Produkts 
kann Verletzungen verschlimmern. Verwenden Sie die Vibrationsfunktion nicht, wenn Sie Beschwerden oder 
Verletzungen an den Knochen, Gelenken oder Muskeln Ihrer Hände oder Arme haben. Beachten Sie, dass einige 
Software-Titel die Vibrationsfunktion standardmäßig aktivieren.
- Setzen Sie das Produkt keinen hohen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht aus.
- Lassen Sie das Produkt nicht mit Flüssigkeiten in Berührung kommen.
- Legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt.
- Werfen oder fallen lassen Sie das Produkt nicht und setzen Sie es keinen starken physischen Stößen aus.
- Bei Verwendung der Bewegungssensorfunktion beachten Sie die folgenden Punkte:
  - Wenn der Controller eine Person oder einen Gegenstand trifft, kann dies zu Verletzungen oder Schäden führen.
  - Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass ausreichend Platz um Sie herum vorhanden ist.
  - Halten Sie den Controller fest, um sicherzustellen, dass er nicht aus Ihrer Hand rutschen kann.
  - Wenn Sie einen Controller verwenden, der mit der Spielkonsole über ein USB-Kabel verbunden ist, stellen Sie 
sicher, dass genügend Platz für das Kabel vorhanden ist, damit das Kabel keine Person oder Gegenstand trifft. Achten 
Sie auch darauf, das Kabel nicht aus der Spielkonsole zu ziehen, während Sie den Controller verwenden.

Unter normalen Bedingungen wird das Steuergerät durch Drücken der "Home"-Taste aufgeweckt. Halten Sie 
außerdem die "Home"-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, um den Controller auszuschalten. Wenn die LED noch 
leuchtet, weil sie wahrscheinlich noch mit dem Gerät verbunden ist, können Sie das Ausschalten des Controllers 
erzwingen, indem Sie einen großen Stift in das kleine Loch unter der L2-Taste des Controllers stecken.

Es wird empfohlen, das im Lieferumfang enthaltene Mini-USB-Kabel zum Laden des Controllers zu verwenden. 
Wenn ein Ladegerät verwendet wird, sollte die Spannung des Ladegeräts 5V nicht überschreiten, da dies die 
Batterien beschädigen kann. Die LED4-Anzeige blinkt schnell, um anzuzeigen, wenn die Batterie schwach ist.



Protección exterior

Lista de paquetes

Servicio al Cliente

Gamepad x1 User Manual x 1Charging cable x 1
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Elevación y duración de la batería

Sigue las instrucciones a continuación para ayudar a prevenir que el exterior del producto se deteriore o 
descolore:
No coloques materiales de goma o vinilo en el exterior del producto por un período prolongado de tiempo. Usa 
un paño suave y seco para limpiar el producto. No uses solventes u otros químicos. No limpies con un paño de 
limpieza tratado químicamente.

No manipules baterías de litio-ion dañadas o que estén perdiendo líquido.
La batería tiene una vida útil limitada. La duración de la batería disminuirá gradualmente con el uso repetido y la 
edad. La vida de la batería también varía dependiendo del método de almacenamiento, las condiciones de uso y 
los factores ambientales.
Carga en un ambiente donde el rango de temperatura esté entre 10°C - 30°C (50°F - 86°F). La carga puede no ser 
tan efectiva cuando se realiza en otros ambientes.
Cuando el controlador inalámbrico no se usa durante un período prolongado de tiempo, se recomienda que lo 
cargues completamente al menos una vez cada 3 meses para ayudar a mantener la funcionalidad de la batería.

Debido a actualizaciones del software de la plataforma de juegos oficial o cambios en el código fuente y otros 
factores inevitables, algunos juegos pueden no ser jugables o conectar con nuestro Gamepad. Por favor, visite 
amablemente nuestro sitio web: https://www.sakoglobal.com, o contáctenos por correo electrónico 
cs@sakoglobal.com.

Únase a nosotros para obtener una garantía extendida o recibir 
un regalo

Protezione esterna

Elenco dei pacchetti

Servizio clienti

Gamepad x1 Manuale d'uso x 1Cavo mini USB x1
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Durata della batteria

Seguire le istruzioni riportate di seguito per evitare che l'esterno del prodotto si deteriori o si scolorisca. Non 
posizionare materiali in gomma o vinile sull'esterno del prodotto per un periodo prolungato. Utilizzare un panno 
morbido e asciutto per pulire il prodotto. Non utilizzare solventi o altri prodotti chimici. Non pulire con un panno 
trattato chimicamente.

Non maneggiare batterie al litio danneggiate o che perdono.
La batteria ha una durata limitata. La durata della batteria diminuirà gradualmente con l'uso ripetuto e l'età. La 
durata della batteria varia anche in base al metodo di conservazione, alle condizioni di utilizzo e ai fattori 
ambientali.
Caricare in un ambiente con una temperatura compresa tra 10°C e 30°C (50°F e 86°F). La carica potrebbe essere 
meno efficace se effettuata in altri ambienti.
Quando il controller wireless non viene utilizzato per un periodo prolungato, si consiglia di caricarlo 
completamente almeno una volta ogni 3 mesi per mantenere la funzionalità della batteria.

A causa degli aggiornamenti software della piattaforma di gioco ufficiale o delle modifiche al codice sorgente e 
di altri fattori non controllabili che impediscono ad alcuni giochi di essere giocati o di connettersi con il nostro 
Gamepad,si prega di visitare il nostro sito web: [http://www.sakoglobal.com](https://www.ishakomall.com), o 
contattarci via email a cs@sakoglobal.com per assistenza.

Unisciti a noi per ottenere l'estensione della garanzia o per 
ricevere un regalo

Protection extérieure

Liste des colis

Service client

Manette de jeu x1 Manuel de l'utilisateur x 1Manette de jeu x1
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Durée de vie de la batterie

Suivez les instructions ci-dessous pour éviter que l'extérieur du produit ne se détériore ou ne se décolore. Ne 
placez pas de matériaux en caoutchouc ou en vinyle sur l'extérieur du produit pendant une période prolongée. 
Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de solvants ou d'autres produits chimiques. 
Ne nettoyez pas avec un chiffon traité chimiquement.

Ne manipulez pas de batteries lithium-ion endommagées ou qui fuient.
La batterie a une durée de vie limitée. La durée de la batterie diminuera progressivement avec l'utilisation 
répétée et l'âge. La durée de vie de la batterie varie également en fonction de la méthode de stockage, des 
conditions d'utilisation et des facteurs environnementaux.
Chargez dans un environnement où la température est comprise entre 10°C et 30°C (50°F et 86°F). La charge 
peut être moins efficace lorsqu'elle est effectuée dans d'autres environnements.
Lorsque le contrôleur sans fil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, il est recommandé de le charger 
complètement au moins une fois tous les 3 mois pour aider à maintenir la fonctionnalité de la batterie.

En raison de mises à jour logicielles de la plateforme de jeu officielle ou de modifications du code source et 
d'autres facteurs incontrôlables qui empêchent certains jeux de fonctionner ou de se connecter avec notre 
manette, veuillez visiter notre site web : [http://www.sakoglobal.com](https://www.ishakomall.com), ou 
contactez-nous par email à cs@sakoglobal.com pour obtenir de l'aide.

Rejoignez-nous pour bénéficier d'une extension de garantie ou 
d'un cadeau

 Außenschutz 

Packungsliste

Kundendienst

Gamepad x1 Benutzerhandbuch x 1Mini-USB-Kabel x1
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Batterielebensdauer und Dauer

Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen, um zu verhindern, dass das Äußere des Produkts verschlechtert 
oder verfärbt wird.

• Legen Sie keine Gummi- oder Vinylmaterialien für längere Zeit auf das Äußere des Produkts.
• Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um das Produkt zu reinigen. Verwenden Sie keine 

Lösungsmittel oder andere Chemikalien.
• Wischen Sie nicht mit einem chemisch behandelten Reinigungstuch.

Behandeln Sie beschädigte oder auslaufende Lithium-Ionen-Batterien nicht. Die Batterie hat eine begrenzte 
Lebensdauer. Die Batteriedauer wird mit wiederholtem Gebrauch und Alter allmählich abnehmen. Die 
Batterielebensdauer variiert auch je nach Lagerungsmethode, Nutzungsbedingungen und Umweltfaktoren. 
Laden Sie in einer Umgebung, in der die Temperatur zwischen 10°C - 30°C (50°F - 86°F) liegt. Das Laden kann in 
anderen Umgebungen weniger effektiv sein. Wenn der drahtlose Controller längere Zeit nicht benutzt wird, wird 
empfohlen, ihn mindestens alle 3 Monate vollständig aufzuladen, um die Batteriefunktionalität zu erhalten.

Aufgrund von offiziellen Spieleplattform-Software-Updates oder Quellcode-Änderungen und anderen 
unkontrollierbaren Faktoren, die dazu führen, dass einige Spiele nicht gespielt oder mit unserem Gamepad 
verbunden werden können, besuchen Sie bitte unsere Website: [http://www.sakoglobal.com]
(https://www.ishakomall.com) oder kontaktieren Sie uns per E-Mail unter cs@sakoglobal.com für Hilfe.

Schließen Sie sich uns an, um eine erweiterte Garantie oder ein 
Geschenk zu erhalten


